
MEDIUM GP POUCH MK3 - MEDIUM GP POUCH MK 3 - MULTICAM
TROPIC

There are plenty of GP pouches out there on the market, but this one is more
than your average General Purpose pouch. Using feedback from service
members of multiple organizations, Spiritus Systems expanded what a GP pouch
can be. The Medium GP Pouch features a front pocket for storing items like
VS-17 panels or SSE bags. The Mk3 model of the GP did away with the stretch
material on the front pocket, instead featuring color-matched 500D Cordura
Nylon. They improved their attachment system based on user feedback. Tighter
weaving to keep the pouch secure to your vest and a belt pass through have
been added without additional weight to the pouch. It merges the best of both
worlds by utilizing webbing and low-profile, high-strength Tegris The Tegris
provides an ultralight and thin mounting solution, which pairs perfectly with the
webbing attachment straps, providing extreme strength and ease of weaving. The
inside of the pouch is lined with Velcro and accepts our Pouch Insert Suite.
Together, this pouch can change the way you store your body-worn equipment.
Dimensions (Approximate) Height 6" x Width 7" x Depth 2" Some images shown
with optional accessories, sold separately.

Attributes

Name: MEDIUM GP POUCH MK 3 - MULTICAM TROPIC
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101781
Mfr. No.: PO-GM-MT-03
Color: Multi-Cam Tropic
Delivery weight: 0.131kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 224mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die MEDIUM GP POUCH MK3
SPIRITUS SYSTEMS

Einführung
Willkommen bei der MEDIUM GP POUCH MK3 von Spiritus Systems. Diese Tasche wurde entwickelt, um dir eine
sichere und praktische Lösung zur Aufbewahrung deiner Ausrüstung zu bieten. Bitte beachte die folgenden
Sicherheitshinweise, um die sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Tasche nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Überprüfe regelmäßig die Tasche auf Abnutzungserscheinungen oder Beschädigungen.
Lagere die Tasche an einem trockenen Ort und vermeide extreme Temperaturen.
Halte die Tasche von Feuer und anderen Hitzequellen fern.
Verwende die Tasche nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigungen feststellst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass die Tasche sicher an deiner Weste oder deinem Gürtel befestigt ist, bevor du sie
verwendest.
Vermeide Überladung der Tasche, um das Risiko von Beschädigungen oder Verletzungen zu minimieren.
Halte die Tasche von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwende die Tasche nicht während riskanter Aktivitäten, bei denen sie sich lösen oder beschädigt werden
könnte.
Beachte, dass scharfe oder spitze Gegenstände in der Tasche andere Gegenstände beschädigen können.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Befestigung an der Weste:

Fädele die Befestigungsriemen durch die dafür vorgesehenen Schlaufen an deiner Weste.
Ziehe die Riemen straff, um sicherzustellen, dass die Tasche fest sitzt.
Überprüfe die Befestigung, bevor du die Tasche belastest.

Nutzung der Fronttasche:

Öffne die Fronttasche, um Gegenstände wie VS17Panels oder SSETaschen sicher zu verstauen.
Achte darauf, dass die Tasche nicht überladen wird, um ein sicheres Verschließen zu gewährleisten.

Pflege und Wartung:

Reinige die Tasche regelmäßig mit einem feuchten Tuch.
Verwende keine aggressiven Reinigungsmittel, die das Material beschädigen könnten.
Lagere die Tasche an einem kühlen, trockenen Ort, wenn sie nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für Textilabfälle.
Achte darauf, dass alle Materialien umweltgerecht entsorgt werden.
Wenn die Tasche nicht mehr verwendbar ist, entsorge sie sicher, um Umweltverschmutzung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit des Produkts kontaktiere bitte den Hersteller oder den Händler, bei dem
du die Tasche erworben hast.

Bitte halte diese Sicherheitsrichtlinien stets zur Hand und befolge sie, um eine sichere Nutzung der MEDIUM GP
POUCH MK3 zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for MEDIUM GP POUCH MK3
MULTICAM TROPIC

Introduction
Thank you for choosing the MEDIUM GP POUCH MK3 MULTICAM TROPIC. This pouch is designed to enhance the
storage and accessibility of your bodyworn equipment. To ensure your safety and the optimal performance of this
product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the pouch is used only for its intended purpose as specified in this guide.
Regularly inspect the pouch for any signs of wear or damage before each use.
Keep the pouch out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Use the pouch in accordance with the manufacturer's guidelines to avoid any potential hazards.
If you encounter any issues or have concerns regarding the pouch, report them to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

The pouch is made from durable materials, but improper use may lead to tearing or failure.
Ensure all items stored within the pouch are securely fastened to prevent them from falling out during
movement.

Avoiding Hazards:

Do not overload the pouch beyond its intended capacity.
Ensure that the pouch is securely attached to your vest or gear before movement.
Be cautious of sharp objects that may be stored within the pouch; they should be placed in a way that
minimizes risk of injury.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by children. Keep out of reach to prevent misuse or accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select a suitable location on your vest or gear for attachment.
Use the webbing and attachment system provided to secure the pouch tightly.
Ensure the attachment is secure by testing its stability before use.

Usage:

Open the pouch by accessing the zipper or closure mechanism as designed.
Store items such as VS17 panels or SSE bags in the front pocket for easy access.
Regularly check the contents of the pouch to ensure everything is secure and in good condition.

Maintenance:

Clean the pouch with a damp cloth and mild detergent as needed.
Avoid using harsh chemicals that may damage the fabric or materials.

Disposal Instructions



When the pouch has reached the end of its usable life, dispose of it responsibly.
Check local regulations for disposal of textile products.
If possible, recycle the materials to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please refer to the manufacturer's contact information
provided with the product packaging. It is essential to have access to a contact point for any safetyrelated questions
or concerns.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the MEDIUM GP POUCH MK3
MULTICAM TROPIC. Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el MEDIUM
GP POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS

Introducción
Gracias por elegir el MEDIUM GP POUCH MK3 de Spiritus Systems. Esta funda de propósito general está diseñada
para ofrecerte una solución segura y eficiente para almacenar tu equipo portátil. Esta guía proporciona instrucciones
de seguridad y uso para garantizar que utilices el producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda esté en buenas condiciones antes de cada uso. Inspecciona cualquier desgaste o
daño.
Mantén la funda alejada de fuentes de calor y llamas abiertas.
No sobrecargues la funda con más peso del recomendado, ya que esto puede comprometer su integridad.
Utiliza la funda solo para el propósito previsto y no para usos no recomendados.
Mantén la funda fuera del alcance de los niños, a menos que estén bajo la supervisión de un adulto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica que todas las correas y cierres estén bien asegurados antes de usar la funda.
Asegúrate de que el interior de la funda esté libre de objetos afilados que puedan causar daño.
No utilices la funda si está mojada o húmeda, ya que esto puede afectar su rendimiento.
Si la funda se ensucia, límpiala de acuerdo con las instrucciones de cuidado para evitar daños.
Si experimentas alguna dificultad al usar la funda, consulta esta guía o busca asistencia.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca la funda en el chaleco o cinturón asegurándote de que esté bien ajustada.
Utiliza las correas de sujeción para asegurar la funda en su lugar.
Asegúrate de que el bolsillo frontal esté accesible para su uso.

Uso:

Almacena artículos como paneles VS17 o bolsas SSE en el bolsillo frontal.
Utiliza el interior forrado con Velcro para insertar el Pouch Insert Suite si es necesario.
Asegúrate de que todos los artículos almacenados estén asegurados y no sobresalgan de la funda.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas deshacerte de la funda, sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos
textiles.
Si la funda está dañada y no se puede reparar, considera reciclar los materiales donde sea posible.
No tires la funda en la basura común si contiene componentes que puedan ser reciclados o reutilizados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o información adicional sobre el uso de este producto, asegúrate de contactar
a un representante de Spiritus Systems. Es importante que tengas acceso a asistencia en caso de que surjan
problemas o dudas sobre el producto.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Si tienes alguna inquietud sobre el uso de este
producto, no dudes en buscar ayuda.
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Guide de Sécurité pour la Medium GP Pouch MK3
Spiritus Systems

Introduction
Merci d'avoir choisi la Medium GP Pouch MK3 de Spiritus Systems. Ce produit a été conçu pour offrir une solution
de rangement efficace et sécurisée pour votre équipement. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin
d'assurer une utilisation sûre et appropriée de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la pochette est utilisée uniquement pour l'objectif prévu.
Vérifiez régulièrement l'état de la pochette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évitez d'exposer la pochette à des conditions extrêmes, comme des températures très élevées ou très
basses.
Éloignez la pochette de sources de chaleur ou de flammes.
Gardez la pochette hors de portée des enfants pour éviter tout risque d'accident.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surchargez pas la pochette. Respectez les dimensions maximales recommandées.
Lorsque vous attachez la pochette à votre gilet ou ceinture, assurezvous qu'elle est bien fixée pour éviter
qu'elle ne se détache pendant l'utilisation.
Utilisez uniquement des accessoires recommandés par le fabricant pour garantir la sécurité et la compatibilité.
En cas de détection d'un défaut ou d'un dommage, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le
fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Fixez la pochette à votre gilet ou ceinture en utilisant le système d'attache amélioré.
Assurezvous que la pochette est bien sécurisée et qu'elle ne bouge pas lors de vos activités.

Utilisation :

Ouvrez la pochette pour accéder à son contenu.
Rangez vos objets en veillant à ne pas dépasser la capacité de la pochette.
Fermez la pochette correctement après utilisation pour éviter la perte d'objets.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque la pochette atteint la fin de sa durée de vie, jetezla conformément aux réglementations locales sur les
déchets.
Ne jetez pas la pochette dans des incinérateurs ou des décharges non autorisées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant.
Assurezvous de conserver une preuve d'achat pour faciliter toute communication.

Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser la Medium GP Pouch MK3 de manière sûre et efficace. Votre
sécurité est notre priorité.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per MEDIUM GP
POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS

Introduzione
Grazie per aver scelto la Medium GP Pouch Mk3 di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per migliorare la
tua esperienza di stoccaggio e trasporto dell'equipaggiamento. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza
per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per le finalità previste.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare la tasca oltre la capacità raccomandata.
Assicurati che tutti gli oggetti all'interno siano ben fissati per evitare movimenti indesiderati.
Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme senza verificarne l'idoneità.
Segui tutte le istruzioni di montaggio per garantire una corretta installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Posiziona la tasca sul giubbotto o sull'area desiderata.
Utilizza il sistema di attacco migliorato per fissare la tasca in modo sicuro.
Assicurati che il passante per cintura sia ben allacciato.

Uso:

Inserisci gli oggetti desiderati nella tasca frontale e assicurati che siano ben sistemati.
Utilizza il Velcro interno per fissare eventuali inserti aggiuntivi.
Controlla che la tasca sia saldamente attaccata prima di ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; ricicla i materiali ove possibile.
Se il prodotto è danneggiato, contatta le autorità locali per le procedure di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare un problema con il prodotto, contatta il tuo punto di riferimento
locale in Europa. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte per facilitare
l'assistenza.

Grazie per aver scelto Spiritus Systems. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MEDIUM GP POUCH
MK3 SPIRITUS SYSTEMS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby MEDIUM GP POUCH MK3 od Spiritus Systems. Naszym celem jest zapewnienie
maksymalnego bezpieczeństwa użytkowania. W tej instrukcji znajdziesz ważne informacje dotyczące bezpiecznego
użytkowania, instalacji oraz utylizacji torby.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie torby MEDIUM GP POUCH MK3, przestrzegaj następujących zasad:

Przed użyciem torby, zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj torby, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Nie przeciążaj torby, aby uniknąć rozdarcia lub uszkodzenia.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Podczas korzystania z torby MEDIUM GP POUCH MK3, pamiętaj o następujących środkach ostrożności:

Upewnij się, że wszystkie zapięcia i rzepy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie używaj torby do przechowywania przedmiotów, które mogą być niebezpieczne lub ostre.
Nie wystawiaj torby na działanie chemikaliów ani substancji żrących.
Jeśli torba zostanie zabrudzona, oczyść ją zgodnie z instrukcją czyszczenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby prawidłowo zainstalować i używać torby MEDIUM GP POUCH MK3, wykonaj następujące kroki:

Montaż torby:

Zidentyfikuj miejsce mocowania na kamizelce lub innym sprzęcie.
Użyj taśm mocujących do stabilnego przymocowania torby.
Upewnij się, że torba jest dobrze zabezpieczona i nie przemieszcza się podczas ruchu.

Użytkowanie torby:

Otwórz torbę, korzystając z rzepów, aby uzyskać dostęp do wnętrza.
Umieść przedmioty w torbie, dbając o równomierne rozłożenie ciężaru.
Zabezpiecz torbę po zakończeniu użytkowania, zamykając wszystkie zapięcia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Aby odpowiednio zutylizować torbę MEDIUM GP POUCH MK3, postępuj zgodnie z poniższymi wskazówkami:

Jeśli torba jest uszkodzona i nie nadaje się do dalszego użytkowania, sprawdź lokalne przepisy dotyczące
utylizacji odpadów.
Zwróć uwagę na materiały, z których wykonana jest torba, aby upewnić się, że są one odpowiednio
przetwarzane.
W miarę możliwości, rozważ recykling materiałów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby MEDIUM GP POUCH MK3, skontaktuj się z
lokalnym punktem sprzedaży lub przedstawicielem Spiritus Systems.



Pamiętaj, aby zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom oraz sprawdzać
aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za wybór torby MEDIUM GP POUCH MK3. Dbaj o swoje bezpieczeństwo i ciesz się użytkowaniem!
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MEDIUM GP POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
MEDIUM GP POUCH MK3 on erityisesti suunniteltu yleiskäyttöpussi, joka tarjoaa käyttäjälleen monipuolisia
säilytysratkaisuja. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita sekä ohjeita tuotteen käytöstä ja huollosta.
Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen käyttöä.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ja tukevia.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa, ellei tuotteen käyttö ole tarkoitettu alle 18vuotiaille.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Vältä äärimmäisiä lämpötiloja ja kosteutta, jotka voivat vaurioittaa materiaaleja.
Älä ylikuormita pussia, sillä se voi heikentää sen kestävyysominaisuuksia.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa lisävarustetta, kuten Pouch Insert Suite lisävarusteita.
Huolehdi siitä, että pussi on kiinnitetty tukevasti, jotta se ei irtoa käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että pussi on puhdas ja kuiva ennen asennusta.
Kiinnitä pussi liiviisi tai muuhun varusteeseen käyttämällä webbingmateriaalia.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan.

Käyttö:

Avaa etutasku ja sijoita haluamasi varusteet, kuten VS17paneelit tai SSEpussit.
Sulje etutasku varmistaaksesi, että varusteet pysyvät paikallaan.
Käytä pussia vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt tuotteen hävittämisestä.
Vältä tuotteen hävittämistä sekajätteen mukana; käytä kierrätyspisteitä, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
ajankohtaiset tiedot ja mahdolliset turvallisuuteen liittyvät ilmoitukset.

Yhteenveto
MEDIUM GP POUCH MK3 on suunniteltu tarjoamaan käyttäjälleen turvallinen ja tehokas säilytysratkaisu. Noudata
tässä oppaassa esitettyjä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för MEDIUM GP POUCH MK3
SPIRITUS SYSTEMS MEDIUM GP POUCH MK 3
MULTICAM TROPIC

Introduktion
Tack för att du valt MEDIUM GP POUCH MK3 från Spiritus Systems. Denna väska är designad för att vara en säker
och funktionell lösning för att lagra din kroppsburna utrustning. För att säkerställa en trygg och effektiv användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten borta från öppen eld och extrem värme.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla fästen och remmar är ordentligt fastsatta innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller om några delar saknas.
Undvik att överbelasta väskan för att förhindra skador på både väskan och dess innehåll.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Använd inte produkten för något annat syfte än vad den är avsedd för.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Pouch Insert Suite:

Öppna väskan och placera Pouch Insert Suite i det klädda insidan av väskan.
Se till att Velcrofästet är ordentligt fastsatt för att säkerställa stabilitet.

Användning av väskan:

Placera föremål som VS17paneler eller SSEväskor i framfickan.
Använd webbingfästremmarna för att fästa väskan på din väst.
Justera bältesgenomgången för att passa din bärstil.

Regelbunden inspektion:

Kontrollera väskan före varje användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Rengör väskan med en fuktig trasa och mild tvål vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten når slutet av sin livslängd, vänligen kassera den på ett miljövänligt sätt.
Separera material som kan återvinnas, om möjligt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation till hands för att få bästa möjliga hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi hoppas att du får stor nytta av din MEDIUM GP POUCH MK3.
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Návod k bezpečnému používání MEDIUM GP POUCH
MK3 SPIRITUS SYSTEMS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MEDIUM GP POUCH MK3 od společnosti Spiritus Systems. Tento produkt byl
navržen s ohledem na bezpečnost a funkčnost. Abychom zajistili bezpečné používání, prosíme vás, abyste si přečetli
následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený a v dobrém stavu.
Ujistěte se, že výrobek používáte pouze k určenému účelu.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a osob, které by mohly být ohroženy jeho použitím.
V případě jakýchkoli problémů s výrobkem se obraťte na příslušný kontaktní bod.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při upevňování pouzdra na vestu zajistěte, aby bylo bezpečně připevněno a neohrožovalo vaši pohyblivost.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Při manipulaci s výrobkem dbejte na to, aby nedošlo k poranění nebo úrazu.
Pokud používáte výrobek v náročných podmínkách, pravidelně kontrolujte jeho stav a funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Před upevněním pouzdra na vestu se ujistěte, že máte všechny potřebné popruhy a upevňovací prvky.
Připevněte pouzdro pomocí dodaných popruhů a ujistěte se, že je pevně uchyceno.
Pro optimální výkon zkontrolujte, zda je pouzdro umístěno v souladu s vašimi potřebami a pohodlím.

Používání:

Pouzdro je určeno k ukládání různých předmětů, jako jsou VS17 panely nebo SSE tašky.
Ujistěte se, že všechny předměty uložené v pouzdru jsou bezpečné a dobře zabezpečené.
Pravidelně kontrolujte vnitřek pouzdra, aby nedošlo k poškození nebo ztrátě uložených předmětů.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho způsobem, který neohrožuje životní prostředí.

Kontakt pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo problémů s výrobkem se obraťte na příslušný kontaktní bod pro bezpečnostní
dotazy.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a efektivní používání MEDIUM GP POUCH MK3!


